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EDITORIAL  

de la Présidente 

GABRIELLE SIMOND 

 

O Círculo Universal dos Embaixadores da 
Paz tem por objectivo:  

 Criar UMA RELACAO UNIVERSAL  

 de PAZ entre os Actores, Artesões e 
Organizações de Paz e famílias 
Internacionais de Paz muito simplesmente! 

Os Embaixadores da Paz: 

 são nomeados por os seus actos, o seu 

Espírito, as suas Palavras, e tornam-se 

exemplos vivos de Paz, de Fraternidade, e 

humanismo, na sua vida diária. São 

exemplos vivos da PAZ onde quer que  

estejam, tanto no seu cotidiano familiar, 

profissional, associativo - onde se  

encontrarem, tanto no plano regional, 

Nacional, como Mundial.  

São as tochas vivas do espírito de Paz 

universal e eterno.  

   

.   

 

 

  CIRCULO UNIVERSAL de los embaixadores DE  PAz 

 

 NOTIFICIAS 

N° 84 - 2024 
 

 O Círculo Universal dos Embaixadores da Paz nasceu o 03 de Agosto de 2004 sobre Ambilly França, jornal oficial de 28 de 

Agosto 2004 de n° 1019 conta até agora 1000 membros através do mundo. Nao sectaire  objectivo nao lucrativo. 

 

 

 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

            Joël Bouzou Mônaco 

     Presidente Fundador Paz e Esporte  

Nos dias 5 e 6 de maio, Joël Bouzou, Presidente e 

Fundador da Paz e Esporte, participará do 4º 

Fórum Mundial sobre Diálogo Intercultural (WFID) 

em Baku, Azerbaijão. Este 4º Dia da 

Independência Mundial é organizado sob os 

auspícios de S.E. Ilham Aliyev, Presidente da 

República do Azerbaijão e em cooperação com a 

UNESCO, a Aliança das Civilizações das Nações 

Unidas, a Organização Mundial do Turismo das 

Nações Unidas, o Conselho da Europa. , ISESCO 

e Centro Norte-Sul do Conselho da Europa. 

Bouzou foi convidado pela UNESCO para falar na 

mesa redonda intitulada “O desporto ao serviço do 

diálogo intercultural e da paz”  

Proferirá também um discurso na Reunião de Alto 

Nível de Organizações Internacionais sobre o 

tema “Construindo sinergias para o diálogo 

intercultural entre instituições económicas e 

financeiras e agências de desenvolvimento na 

perspectiva da Agenda 2013: desafios e 

oportunidades”. Conhece várias personalidades 

eminentes, como o Ministro da Juventude e 

Desportos do Azerbaijão, Sr. Azad Rahimov e a 

Sra. Irina Bokova, Diretora Geral da UNESCO, da 

qual a Paz e o Desporto é parceira. 

 Nossa missão Apoiar a implementação de 

programas de alto impacto que utilizem o desporto 

para construir comunidades pacíficas, inclusivas e 

equitativas.  

Nossa visão Um mundo mais seguro, mais justo e 

mais inclusivo através do desporto e dos seus 

valores.  

Nossos valores Neutralidade, Resiliência, 

Inclusão, Independência, Equidade, Diálogo.  

Paz e Esporte <forum@peace-sport.org> 

 

  

   Sementes da Paz Genebra Suíça  

Nossa visão:  

Gerações de crianças e jovens resolutamente 

atentos aos seres humanos, aos seres vivos e ao 

planeta e que estão envolvidos juntos no futuro do 

mundo.  

Nossa missão: Transformar a educação para que 

integre sucesso, realização, prevenção da violência 

e paz (acadêmica, social, com a natureza) para 

todos. 

Nossos objetivos: Contribuir para o surgimento de 

novas formas de ensino para atender às 

necessidades educacionais e sociais atuais. 

Desenvolver as competências, posturas e práticas 

dos intervenientes na educação e dos pais, de 

forma a promoverem o sucesso e o 

desenvolvimento de todas as crianças, a prevenção 

da violência e da radicalização e a cultura da paz. 

Desenvolver as competências de vida e a 

abordagem reflexiva de crianças e jovens 

necessárias ao sucesso académico, ao 

desenvolvimento, à prevenção da violência e à 

cultura da paz.  

Nossos meios: Uma abordagem educativa 

inovadora que promove o desempenho académico 

de cada aluno ao mesmo tempo que os ajuda a 

crescer: convidando a uma postura positiva, 

gratificante, atenciosa e firme, promovendo a sua 

segurança psicológica e bem-estar ao mesmo 

tempo que estabelece o enquadramento; incentivar 

a interação entre os próprios alunos através da 

aprendizagem em pequenos grupos, de forma a 

desenvolver a escuta, o diálogo, a colaboração e a 

assistência mútua, com consideração recíproca, 

sendo esta aprendizagem a base da harmonia na 

classe e na sociedade; utilizando atividades 

vivenciais entre os alunos que lhes permitam 

desenvolver as suas competências emocionais e de 

movimento, seguidas de momentos reflexivos de 

forma a conectar a aprendizagem com o seu 

quotidiano e com diversas questões da sociedade, e 

assim trazer significado aos alunos.  

uma pergunta: 

Communication@grainesdepaix.org  

 

 



 

 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

               

              René Wadlow Suíça  

      Associação dos Cidadãos do Mundo  

            21 de setembro: Dia da Paz:  

devemos agir! 21 de setembro é o Dia Internacional da 

Paz das Nações Unidas, instituído em 1981 por uma 

resolução da Assembleia Geral das Nações Unidas, 

que terá lugar no período que antecede a abertura da 

Assembleia Geral. Este dia é dedicado à criação de 

uma cultura de paz através do diálogo, num espírito de 

compreensão mútua e consciência da unidade da 

humanidade.  

Como escreveu o psicanalista Erick Fromm: “Acredito 

que o mundo único que está emergindo só poderá 

existir se nascer um novo homem - um homem que 

emergiu dos laços arcaicos do sangue e da terra, que 

se sente um cidadão do mundo, cuja lealdade é para 

com a raça humana e a vida. » Este ano, 21 de 

setembro é um dos dois Dias de Ação da Cúpula do 

Futuro realizados na ONU em Nova York. Todos 

sabemos que em muitas partes do mundo existem 

conflitos armados, rivalidades políticas e tensões 

crescentes. As actuais abordagens fortemente 

centradas no Estado à política global dificultam a 

eficácia das Nações Unidas e das suas agências 

especializadas.  

Nestes tempos de insegurança, em que muitas 

pessoas se sentem inseguras quanto ao futuro, em que 

as ansiedades e os medos são alimentados e depois 

explorados por populistas políticos, nacionalistas 

antiquados e fundamentalistas religiosos, devemos 

apresentar uma visão positiva e construir pontes de 

entendimento para além das actuais divisões de 

nacionalismo, etnia e classe social.  

Hoje, o carácter revolucionário do nosso tempo é 

reconhecido por muitos observadores. Aqueles que 

vivem no meio de rápidas mudanças sociais enfrentam 

convulsões no seu modo de vida.  

Estamos entrando em um período de mudança para o 

qual não existe um plano. Portanto, é essencial que 

aprendamos a trabalhar juntos. Celebramos nossas 

semelhanças e não nossas diferenças. Assim, neste 

Dia da Paz, somos chamados a novos níveis de 

criatividade e ação construtiva. 

   

 Silvina Mariana Freccero Argentina  

 

Por ocasião do Dia Internacional da Paz, gostaria 
de aproveitar esta oportunidade para cumprimentá-
lo e expressar-lhe a minha sincera gratidão pela sua 
liderança e compromisso na promoção da paz na 
nossa comunidade e fora dela.  

Como Embaixador da Paz do Círculo Universal na 
França-Suíça, sinto-me honrado e empenhado 
numa luta responsável pela paz. Desde “Selfie pela 
Paz”, proponho um projeto que procura incentivar a 
participação global através da troca de selfies no 
Instagram, a fim de promover a paz e a unidade.  

Este projeto está formalmente registrado no Instituto 
Nacional de Propriedade Industrial (INPI) da 
Argentina e beneficia dos direitos exclusivos 
concedidos pela regulamentação em vigor.  

“Selfieporlapaz” procura inspirar as pessoas a se 
unirem em torno da causa da paz e da 
solidariedade.  

Este projeto não só destaca a importância da paz 
na nossa sociedade, mas também cria espaço para 
que todos possamos contribuir de forma ativa e 
criativa, reconhecendo-nos como agentes da paz.  

O seu apoio e dedicação são essenciais para o 
sucesso de iniciativas como esta, e juntos podemos 
continuar a construir um mundo onde a paz seja a 
norma, não a excepção. Envio-lhe uma cordial 
saudação e os meus melhores votos de paz. 
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        Dr César Tapia Cabrera Peru  

 

Assunto: 21 de setembro “Dia Mundial da 

Paz” 

 É um prazer dirigir-me a vocês, cumprimentá-los 

cordialmente em nome do Peru, ao mesmo 

tempo, informar que com o objetivo de celebrar o 

dia 21 de setembro, “Dia Mundial da Paz”, a sede 

do Peru, com sede em Tumbes região, realizará 

atividades em comemoração a este grande 

acontecimento, que não deixará de mostrar ao 

mundo o grande desejo de viver numa sociedade 

plena.  

Neste importante evento participarão as 

seguintes autoridades: 1. Dr. Pedro Rujel Atoche, 

Diretor Regional de Educação. 2. Sr. Gualberto 

Gamez Torres, Cônsul Geral do Equador. 3. O 

general de brigada. Carlos Sanches Silva. 

Comandante Geral da 1ª Brigada de Infantaria e 

Comandante de Armas da guarnição de Tumbes. 

4. mg. Betty Maybellin Tinoco Campaña, Diretora 

da Instituição Educacional Inicial nº 003 “San 

José – Tumbes. Os detalhes do evento são 

detalhados. 

atividade: Data e hora: sexta-feira, 20 de 

setembro de 2024 (14h30 às 16h00)  

Local: Pátio da Instituição de Ensino Inicial “San 

José” em Tumbes.  

Participantes: 100 meninos e meninas de 3 a 5 

anos. 12 educadores de infância. 06 auxiliares de 

ensino. 50 pais. 41 estudantes universitários da 

Universidade Nacional de Tumbes.  

Ordem do programa:  

EQUIPE DE EXECUÇÃO DA ATIVIDADE  

atividade: “Dê um balão da paz”  

Esta é uma oportunidade para expressar minhas 

considerações e minha estima.  

Sinceramente. 

 

  

     Daouda Mbouobouo Camarões 

 A Sociedade de Poetas e Artistas dos Camarões 

(SPAC), através do projecto “Casa da Poesia nos 

Camarões”, pretende trazer equilíbrio a este 

ambiente essencialmente flutuante onde o 

analfabetismo, o incivismo, o colapso dos valores 

culturais e éticos e a solidariedade fizeram o seu 

ninho. O SPAC, consciente desta identidade plural 

que infelizmente está a desaparecer, deseja 

contribuir eficazmente com toda a boa vontade que 

deseja trabalhar para o desenvolvimento através da 

poesia e da literatura.  

Em África, os jovens estão entre o maior segmento 

da população, no entanto, estes jovens têm muito 

pouco ou nenhum interesse pela literatura em geral 

e pela poesia em particular, devido em parte à falta 

de estruturas para se expressarem. Obviamente 

existem campos de futebol rudimentares! É para 

que se interessem pela literatura e especificamente 

pela poesia, para os aproximar desta outra 

realidade que humaniza o homem, que o SPAC 

aposta na criação ou mesmo na fusão de sinergias 

de acção para implementar locais plataformas de 

partilha, trocas e encontros. . 

 Além disso, a população escolar constitui um 

importante terreno fértil onde o enraizamento de 

uma cultura literária e poética pode fortalecer a 

educação nacional, porque a poesia é um vetor de 

valores positivos e contribui para fortalecer os laços 

e manter a tocha da paz nestes. tempos difíceis, 

especialmente em África.  

Observando atentamente o que nos rodeia, 

percebemos que determinados continentes não só 

foram capazes de criar um ambiente favorável ao 

desenvolvimento do espírito de criatividade, de 

iniciativa, de responsabilidade, de consciência entre 

as suas populações, mas também de difundir uma 

verdadeira cultura do livro. O projecto “Casa da 

Poesia nos Camarões” oferecerá, portanto, um 

espaço de encontro intergeracional, incentivo e 

promoção de talentos.  

http://espacassociation.e-monsite.com/ 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

               Elias D'eis Palestina  

      Diretor Executivo da Terra Santa Trust  

Ontem nos reunimos no Mary Dotty Park, espaço da 

Prefeitura de Belém, para um dia repleto de 

esperança, cura e alegria. Mais de 150 crianças de 

Belém com idades entre 3 e 10 anos, principalmente 

da Escola Dominical Bet Sahour, juntaram-se a nós 

para um dia de diversão e expressão.  

Quando as crianças chegaram, seus rostos se 

iluminaram de emoção, com vontade de brincar, 

correr e expressar sua alegria. Eles foram brindados 

com uma peça cativante do Mr. Ok Theatre, que os 

transportou para um mundo de imaginação e 

admiração, proporcionando-lhes um momento de 

descanso da dura realidade que vivenciaram. 

 A arteterapia desempenhou um papel central no 

nosso evento, permitindo que as crianças 

expressassem as suas emoções e experiências 

através da criatividade. Ao pintarem ovos de Páscoa 

e rostos, conseguiram canalizar seus sentimentos de 

medo, incerteza e esperança, transformando-os em 

belas obras de arte. Esta abordagem terapêutica não 

só proporciona um meio de expressão, mas também 

promove a cura e a resiliência face às adversidades.  

Na Holy Land Trust, acreditamos no poder da arte e 

da criatividade para transformar traumas em 

esperança. Ao proporcionar às crianças espaço para 

brincar, correr e expressar alegria, ajudamo-las a 

lidar com os efeitos da guerra e do conflito, 

promovendo um sentimento de esperança e 

resiliência para o futuro. Ao refletirmos sobre as 

cenas de riso, criatividade e cura do evento de 

ontem, lembramos da resiliência das crianças de 

Belém. 

 Apesar dos desafios que enfrentam, eles continuam 

a inspirar-nos com a sua força e coragem. 

Gostaríamos de agradecer imensamente aos 

Ministérios Levantinos que patrocinaram o evento e a 

todos vocês que sempre apoiam o Holy Land Trust e 

acreditam em nosso trabalho. A sua generosidade 

permite-nos continuar a prestar apoio vital às 

crianças e famílias necessitadas, transformando 

traumas em esperança  

Com as nossas calorosas saudações. 

 

 

 

             Piotr Zbigniew Polônia  

Ele é um poeta, autor e compositor polonês que 

esteve associado a Poznan durante toda a sua vida. 

É autor de obras para todas as faixas etárias e 

Embaixador Internacional da Paz. Em 1983, ele 

escreveu duas músicas para o KKS Lech por 

ocasião da dupla coroa do campeão polonês e do 

vencedor da Supertaça da Polônia. “To the Heart” e 

“Hey Rail wayorz”.  

Este trabalho foi realizado durante uma interrupção 

da partida no Estádio da ul. Búlgaro em Poznan 

pelo complexo de unidades militares em Biedrusek 

sob a liderança do Sr. Paweo Lomiski. Ele também 

está por trás de eventos culturais no país e no 

exterior. Suas iniciativas importantes são o Festival 

Internacional de Compositores e Autores com 60 

anos ou mais com o Pegasus Laureal de prata em 

Poznan e os encontros com cultura e arte nos 

jardins de liga familiar.  

Além disso, ele criou a Associação SAPS de artistas 

e escritores, que opera na Internet pela paz 

mundial, proteção ambiental e cuidado do homem, 

especialmente dos doentes, economicamente fracos 

e muitas vezes abandonados até pelos entes 

queridos. O Jubileu constrói ideias de igualdade, 

unidade e amor ao próximo, ambos com atitude 

social, compromisso com o desenvolvimento da 

criatividade na língua polaca e cuidado com o amor 

à língua materna. Goza de grande reconhecimento 

entre pessoas da cultura e das artes de todo o 

mundo, sendo repetidamente premiado com os 

títulos de Dr. Honoris Causa e prêmios 

internacionais. 

 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

       Marcelo Guérin Argentina  

 

momento, não existe canto do mundo sem 
traumas, conflitos e problemas. E vivemos num 
país muito, muito conflituoso.  

Daí a nossa demora em responder aos vossos 
conceitos laudatórios que nos honram e nos 
obrigam a redobrar tudo.  

esforços para alcançar um contexto mínimo de 
paz, ou seja, os humanos e outras espécies 
podem desfrutar da vida num mundo 
ecologicamente saudável, um planeta de 
irmandade intercultural, camaradagem e 
fraternidade onde a morte é um produto do 
processo biológico natural da vida humana. 

 todas as diferenças são resolvidas à mesa da 
paz, da fraternidade das raças e do respeito 
mútuo, ou seja, um mundo civilizado, fraterno e 
humanista e isto é actualmente uma utopia e não 
podemos, portanto, deixar de desistir por um 
momento da consciência, da consciência. o 
melhor que podemos...  

Por isso agradecemos sua mensagem, os 
materiais dos embaixadores que te emocionam 
despertam adrenalina e reafirmamos mais uma 
vez que colaborar com você nos honra e nos 
torna mais humanos a cada dia. Obrigado por 
suas palavras. . 

 Eles estão sinceramente comoventes. Em nome 
de todos, os membros do CCSFS recebem as 
nossas respeitosas, fraternas e gratas 
saudações. 

 www.centroculturalsol.com 

 

 

  

             Ernesto Kahan Israel 
 
 
O Professor Kahan é um homem apaixonado que 
passou a vida se esforçando para causar impacto na 
sociedade humana. Humanista fervoroso, serviu como 
vice-presidente da Médicos Internacionais para a 
Prevenção da Guerra Nuclear e partilhou com 
entusiasmo o seu sucesso quando a organização 
recebeu o Prémio Nobel da Paz em 1985.  
 
Desde então, ocupou alguns dos cargos superiores de 
maior sucesso na área da saúde. setor em muitos 
países, incluindo Argentina e Israel. Durante esses anos 
agitados, ele encontrou tempo para expressar sua alma 
na poesia e nas artes. Neste mês, procuramos palavras 
inspiradoras do homem que tanto admiramos.  
 
“Pessoalmente, como professor de medicina e poeta, 
acredito que todos os médicos deveriam ser humanistas 
e promover o humanismo e a paz”, diz Khan. 
 
 “Devemos amar toda a humanidade profunda e 
generosamente. Devemos amar e respeitar todos os 
seres humanos, sejam eles saudáveis ou doentes. 
Devemos aprender mais a cada dia e aumentar nosso 
conhecimento.  
 
Devemos participar de forma responsável, ética e social 
nos diálogos e nas propostas para uma vida melhor, 
mais digna e mais segura para a espécie humana. Os 
profissionais de saúde, especialmente aqueles 
vinculados ao Juramento de Hipócrates, devem ter uma 
visão mais global e ecológica.  
 
Também vejo isso como um grande desafio para a 
medicina moderna. Os médicos devem assumir grande 
responsabilidade pela prevenção do genocídio nuclear e 
pela sobrevivência da humanidade e da vida na Terra. É 
nosso dever médico! » 
 

 


